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22.ik szám. Brassó, Csütörtök, február 23-án. IV. évfolyam 1835. 
Kultur-szövetség. négy külön kulturegyletük van. Ez pedig nem Ezt a tartva szem előtt, az Emke. sem- 

A zemplénmegyei közművelődési egyesü- 
let körlevelet intézett az összes közművelődési 
egyesületekhez azoknak szövetkezésd, illetőleg 

egyesülése tárgyában Budapest központtal. 
Ez azon eszme, mely a mult évben Bu- 

dapesten tartott és oly szerencsétlen véget ért 
kultur-kongresszust életbe hívta s ez által meg- 
teremtett egy intézményt, a mely nemcsak fö- 

lösleges, hanem egyenesen káros is, mert köny- 
nyen megbéníthatja az egyes egyesületek mű- 
ködését. 

A kongresszus egy fölösleges valami, a 
melybe az erdélyrésziek annak idején belemen- 
tek, mert kényszerhelyzetben voltak s erkölcsi 

kötelességök volt viszonozni a kongresszus azon 
— végeredményében — loyalitását, hogy el- 

lenzésök miatt elejtette a szövetséget, melybe 
az Emke. különben amugy sem ment volna 
bele. Kénytelenek voltak elfogadni, mert el- 
végre is számolniok kellett egy létező roszszal 

s minthogy a kongresszus így is meglett vol- 
na és meglesz, sokkal eszélyesebb volt tanács- 
kozni velö3k — mint engedni nélkülünk, de 
rólunk. 

Mi ezélja van a kultur-kongresszusnak ? 
Azt mondják: érintkezési pontokat találni a 
különböző egyesületek között és egységes mű- 
ködési tervezeteket megállapítani. 

Az első fölösleges, mert tényleg már úgy 
is megvan s különben is az illető egyesületek 
elnökségeinek ügye; a második épenséggel le- 
hetetlen. Egységes működés lehetséges ott, a 
hol egységesek a viszonyok. De a jelen eset- 
ben mások a fővárosi iskolaegylet, a zemplén- 
megyei, beregmegyei közművelődési-, orsovai 
magyarnyelvterjesztő egyesület és mások az 
E. M. K. E. viszonyai. Ezeket pedig egy ka- 
lap alá hozni vajmi nehéz volna. Az egységes 
működésnek — eltekintve annak lehetetlensé- 
gétől – természetszerü következménye a szö- 
vetkezés, az egyesülés, úgy a mint azt a kör- 
levelet kibocsátott zemplénmegyei közművelő- 
dési egylet óhajtaná. 

Erre pedig még kevésbbé van szükség. 
— Igaz ugyan, hogy részünkről helytelennek 
tartjuk az erőknek oly mérvü szétforgácsolta- 
tását, mint az ma a kulturegyletekkel történik. 
Egyenlő viszonyok alá eső vidékeknek három- 

lehet helyes. A kulturmozgalmat megyék szűk 
határai közé szorítani elhibázott dolog s abban 
igaza lehet a zemplénmegyei közművelődési 
egyletnek, hogy nagyon furcsa dolog, ha egy 
és ugyanazon viszonyok között működő egy- 
letek között nem létesíthető egységes működés. 
— Részünkről azt hiszszük, hogy az egész kul- 
turmozgalomra legüdvösebb volna, ha a sok 
apróbb, elenyésző csekély anyagi erővel ren- 
delkező egylet egybeolvadna s pedig az ország 
földrajzi felosztása szerint. A mint alakult külön 
erdélyrészi, úgy kellene alakulnia külön dunán- 
inneni, dunántúli, tiszáninneni s tiszántúli köz- 
művelődési egyesületeknek, mely esetben ter- 
mészetesen az ezek keretében lévő kisebb s 
más hasonczélu egyletek megszünnének, illetve 
a nagy egyesületbe beolvadnának, minthogy 
máskülönben nincs létjogosultságuk, a mint 
nincs az E. M. K. E. mellett a külön székely- 
egyletnek sem. 

Ez — szerintüink — az egyetlen egészsé- 
ges alap, melyre a szervezetet fektetni lehetne. 
De kérdezzük meg a különböző magyarországi 
egyesületeket: hajlandók-e vagyonuk, önálló 
működésök feláldozásával szövetkezni, hogy 
nagy költséggel teremtsenek Budapesten egy 
bureaut, a mely onnan osztogassa azután a 
parancsokat, rendeleteket, a nélkül, hogy a 

viszonyokat ismerné? Mert hogy a szövetkezet 
elvégre csak a vagyonközösséget eredményezné, 
az természetes, mert máskülönben a szövetke- 
zés csak illuzoris. 

De eltekintve ettől is, vajjon várható-e 
egységes működés egy Budapesten székelő 
központtól, mely sem az ország különböző he- 
lyeinek viszonyait, sem személyeit nem ismeri ? 
— Nem tudná-e a zemplénmegyei kulturegy- 
let, hogy az Emke. ereje s hatalma épen a 
viszonyok és személyek ismeretében fekszik ? 
Vajjon megtörténnék-e a czentrálizáczió mellett 
az, mi ma az Emke.-nél havonként történik, 
hogy kis hazarészünk minden vidékéről sereg- 
lenek össze a kulturmozgalom irányadóbb fér- 
fiai, nem kímélve sem fáradságot, sem anyagi 
áldozatot, hogy önmaguk intézzék sorsukat ? 

Aligha. Már pedig abban a perezben, 
melyben az érdeklődés az arra hivatott egyé- 
nekben csökken: a további erőteljes működés 
lehetetlen. 

minemti szövetségbe belemenni nem fog. A 
kongresszust, mint immár elkerülhetetlen rosz- 
szat, nem fogja ellenezni, sőt talán épen maga 
fogja meghívni; de szövetségről még csak nem 
is akar hallani. Ám kárhoztassák ezért a töb- 
bien, inkább fogja elviselni ezt, semmint ön- 
kormányzatát feláldozni egy halva született 
gyermeknek. 

Az Emke, független akar maradni, nem 
számítva az államra, hanem ellenkezőleg misz- 
sziójában támogatni akarva az államot, hogy 
a kettő karöltve járva: mentse meg népben s 
vagyonban az erdélyi részekben azt, a mi még 
megmenthető. Ebben a törekvésében bízvást 
támogatni fogja az egész erdélyrészi magyar- 
ság, mert hisz ma az Emke. már maga az 
erdélyrészi magyarság. 

Belfölad. 
Brassó, febr. 22. (Magyarország hadjutaléka.) 

A honvédelmi miniszternek az ország köztörvényható- 
ságaihoz intézett körrendelete szerint a magyar korona 
országaiból 39.552 főnyi ujonczjutalékot és 3655 fő- 
nyi póttartaléki jutalékot kell kiállitani, melyből Ma- 
gyarországra 34 753 ujoncz és 3475 póttartalékos, 
Horvát-Szlavonországra 4762 ujoncz és 476 póttarta- 
lékos, Fiume városra és területére pedig 35 ujoncz és 
4 póttartalékos esik. 

Brassó, febr. 22. (Országgyülés.) A képviselő- 
ház f. hó 20-iki ülése rövid volt. Az Olaszországgal 
kötött szerződés végszövegezésében ís elfogadtatván, 
a f. évi költségvetési törvényjavaslat került tárgyalás 
alá, melyet Hegedüs Sándor előadó röviden indokolt. 
Utána az ellenzék soraiból Királyi Pál, majd Törs 
Kálmán, szintén rövid szavakban, a bizalmatlanság ál- 
dáspontjáról szóltak a törvényjavaslat ellen. Észrevé- 
teleikre Tisza Kálmán adta meg a választ, utalva 
egyebak közt arra, mily igaztalan az ellenzék ama 
vádja, mintha a költségvetés mérlege romlott volna, 
hotott ennek éppen ellenkezője az igaz. 

Erre a budget-törvényjavaslat névszerinti sza- 
vazás nélkül, nagy többséggel ugy általánosságban, 
mint részleteiben elfogadtatott. 

Legközelebbi ülés ma lesz, mikorra az állat- 
egészségügyi javaslaton tett főrendi módositások, a 
tenger alatti kabelekre vonatkozó törvényjavaslatok s 
a Romániával kötött határrendezési egyezmény tűzet- 

A ,BRASSÓZ TÁRCZÁJA. 
jtavatága a csaladi háztartásában és műveltségének fogalma, 

(Folytatás.) 

Az előadó, hogy a műveltség fogalmához jusson, 

érezné a szépet? Egy szép természeti kép, szép zene- 
darab, szép festmény, vagy szép szobor, avagy végül, 
mit tán első sorban illett volna mondanom, egy szép 
nő, mindannyi egy és ugyanazon gyönyörködtető ér- 
vést költi fel bennünk, melyet tán azzal fejezhetünk 
ki legjobbban, hogy megfeledkezve a külvilágról s él 
lünk ezer apró bajáról, oly érzés fog el, mintha most 
emmi rossz nem érhetne bennünket. - A megelége- 

: és gyönyöre tölt el, a mig hatása alatt állunk. 
De mi a szép? Ez oly probléma, melylvel eddig em birkózott meg egy esthetikus sem. Egyszerü ará- : yok a mértékben, ezeket mondják a szép tulajdon- 

st gainak, de ezzel nincs kimeritve a szép lényege! 
A reális szépet sem vagyunk képesek felfogni, 

ennyivel magasabban ájl ennél az ideális szép, a zép lélek s ezt azzá teszi, mit műveltségnek ne- ezünk. 

De ha az előadó ily nehéz problemával szemben dós is marad annak fogalmával: mi a műveltség, mégis 

a szépnek fogalmából indul ki. S mi a szép? Ki ne 

negismertet bennünket annak kellékeivel, teszi ugyan- 

azt, mit az esthetikusok tesznek a széppel; elmondja, 
mily vonásokat találnak fel benne mindég. 

Összhangot és arányt kell feltalálnunk itt is. 
S miben nyilvánuljon ez? 
Egy végtelen nagy világban élünk, melynek egyik 

porszeme: földünk, végzi futását a nap körül, s alkotja 
az idő mértékét szolgáltató éveket, forog saját tenge- 
lye körül s egy körülforgás idejét napnak neveztük. 
Napokat, éveket élünk a mindenségben, mint a földün- 
ket évszázadok óta lakó s a mai állapotig fejlődött 
emberiségnek tagjai, mint egy ország polgárai Mind- 
megannyi felsőbbrendü alkotója a nagy mindenségnek, 
e makrokosmosnak befolyással van énünkre, alá kell 
magunkat rendelnünk megmásithatlan törvényeinek. S 
e végtelen mindenséggel szemben áll az „én", mely 
ez egészet a maga szempontjából nézve, magát érzi 
a központnak. 

Nekem világit a nap, számomra kelnek és nyu- 
gosznak a csillagok, az én. lelkem gyönyörüségére 
verte meg Themistokles Marathonnál a persákat, fe- 
dezte fel Newton a nehézségi erő törvényeit, irta 
Homeros, Shakespere, Arany és Petőfi halihatatlan 
műveit. 

A végtelen makrokosmosban itt áll egy kis világ 
egy mikrokosmos az én s ennek kiegészitő részeikép 
a család többi tagja. 

E kettő között kell az arányosságot, az összhan- 
got helyreállitani. 

E vastörvények szerint forgó mindenség köze- 
pette áll a kis család, érzékei összekötik a minden- 
séggel, lát és hall, tapasztalatokat szerez, fogalmakat 
alkot magának, egyes dolgokről s a mindenségről. 

Mennél helyesebb lesz a kép, melyet a nagy vi- 
lágról alkotott magának, annál könnyebben fogja meg- 
találni saját helyét, hivatását e végtelen környezetben, 
melyben élni hivatva van. A dolog igen nehéz, mert 
érzékeink nem magát a dolgot, de csupán annak ké- 
pét tükrözik vissza agyunkban, mely e képből követ- 
keztetés utján alkotja meg a fogalmat. S mi bizony- 
talan életünk ! Érzékeink is csalnak; valamit látni, hal- 
lani vélt, mit nem látott nem hallott? 

S itéletünk ? Ki tudja itélete alapján megmondani : 
hány lépés hosszu a Nagy-utcza, avagy mily nehéz 
egy pár könyv, melyet kezében visz, pedig amazon 
ezerszer ment végig, ez pedig kezén nyugszik, érzi 
sulyát. 

Az érzékeink által nyert benyomások alapján he- 
lyes következést vonni, józanul itélni, nehéz dolog. 

S ezt kell tenni a nőnek. hogy a maga kis vi- 
lága számára megtalálja a kelő helyet a nagy világ- 
ban, hogy amannak rendezésében megtalálja a kellő 
arányokat, hogy a kettő között létesitse a kellő össz- 
hangot. 

(Vége következik.) 

------ 
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tek ki napirendre. Ez utóbbi azonban a miniszterel 

nök nyilatkozata szerint a mai ülésből vissza fog kül- 

detni a közigazgatási bizottsághoz egynémely hely- 

nevek kiigazitása végett. 

Brassó. febr. 22. (Kálnoky gróf.) Király ő 

felsége f. hó 21-én egy óráig tartott magánkihallgata- 

son fogadta gr. Kálnoky külügyminisztert, a ki elő- 

terjesztést tett ő felségének a bolgár kérdésben. Ké- 

sőbb konferált Tisza miniszterelnökkel, majd d. u. 

ismét fogadtatott ő felsége által. A külügyminiszter 

még az nap este visszautazott Bécsbe. 

A bolgár bonyodalom. 
Brassó, február 22. 

A sPolit. Corresp. Londonból és Rómából azt 

az egybetnzó tudósitást kapta, hogy Oroszország 

részéről a bolgár kérdéshen javaslatot várnak. mely 

szerint a hatalmak együttesen kijelentenék a port
ánál, 

hogy Coburg herczegnek Bulgáriában való maradását 

törvénytelennek tartják. Oroszország kényszer-intézke- 

déseket nem hoz javaslatba. 

A Neue Freie Presse jelentése szerint Orosz- 

otszág ezelőtt három nappal tette meg a franczia kor- 

mánynál a Bulgáriára vonatkozó javaslatait. Franczia 

részről már meg is adták rá a választ. A franczia 

kormány e szerint mindenben hozzájárul Oroszország 

javaslataihoz, melyeket a következőkben lehet össze- 

foglalni : 

Nyilatkoztassák ki a berlini szerződést aláirt ha- 

talmak, hogy Coburg Ferdinand herczeg uralma a ber 

limi szerződés rendelkezéseinek meg nem felel s an- 

nak szószerinti szövegével ellentétben áll. Coburg Fer- 

dinand herczeg bulgáriai tartózkodása ennélfogva a 

nagyhatalmak véleménye szerint törvénytelen. 

Oroszország reméli, hogy ez a nvilatkozat ma- 

gában véve is elegendő lesz a helyzet tisztázására és 

arra, hogy Coburg Ferdinand herczeg bulgáriai hely- 

zete lehetetlenné tétessék. Ha mindennek daczára az 

orosz kormány várakozása ellenére Coburg hereczeg 

ellenszegülne: Oroszország nem helyez kilatásba a 

maga részéről semminemü materia'is interventiot, ha- 

nem kívánni fogja, hogy a signatarius hatalmak biz- 

zák meg a szultánt, hogy Európa akaratát juttassa 

érvényre. 

Oroszországban meg vannak győződve, hogy Né- 

metország föltétlenül hozzájárul a javaslatokhoz. Az 

osztrák-magyar monarchia és Olaszország még nem 

nyilatkoztak, de azt hiszik, hogy Ausztria-Magyaror- 

szág Coburg Ferdinand herczeg letétele előtt követelní 

fogja, hogy a hatalmak egyezzenek meg a megüresedő 

bolgár trón bLetöltésére nézve, továbbá allapodjanak 

meg ugy az erkölcsi, mind pedig az anyagi eszközök 

tekintetében, a melyek által Európa akarata érvénye- 

sitendő lenne. Azt hiszik továbbá, hogy Anglia és 

Olaszország osztják az osztrák-magyar kormány ebbeli 

nézeteit. Valószinü, hogy mindaddig, mig három nagy- 

hatalommal más három nagyhatalom áll szemben, a 

szultán nem tesz semmit. De orosz részről abban a 

meggyőződésben élnek, hogy Bismarck herezeg fárado- 

zásainak sikerülni fog a nagyhatalmak megegyezését 

kieszközölni. 

Minden ellenmondás daczára bizonyos. miszerint 

Anglia és az osztrák-magyar monarchia közt körüibe- 

lől egy évvel ezelőtt megegyezés jött létre, melynek 

határozatai Angliát nem kötik ugyan le valami rend- 

kivüli mértékben, de háborus eshetőségekre a megál- 

lapodás igen nagy értékü rendelkezéseket tartalmaz. 

Román lapszemle. 
A Gazeta. s a nemzeti szolidaritás. A 

milliója. — 

Evés közben jő meg az étvágy, mondja a fran- 

czia példabeszéd s nekünk is ez jutott eszünkbe, mi- 

dőn a ,„Gaz." idei 24. sz. vezérezikkét végig futottuk. 

Miről is lehetne szó, ha nem a karánsebesi nagy dia- 

„Tribuna három 

dalról! Megválasztották ott a mult őszön képviselőnek 

Doda generálist; a katonai fegyelem még nem aludt 

ki teljesen a volt határőrökből s örültek, hogy a po 

litikai téren is vezérökül tekinthetik. - Eddig nincs 

semmi baj. Azonban a generális ur nagy dologban 

törte a fejét. Kepviselő is akart lenni s nem is. Az 

efféle .nesze semmi, fogd meg jól., okos emberek kö- 

zött nem járja. Doda késett és helyette mást válasz- 

tott a kerület e hó 8-án egyhangulag. mert ellenjelölt 

nem is volt. Ez is rendesen, helyesen történt. Popo- 

vics Mihály orsovai gör. kath. e-peres lett képviselő, 

ki felmegy Budapestre s annak módja szerint elfog- 

lalja az országházban helyét. – Ha ugy tenne, mint 

Doda tett, ő is épen ugy fogna járni, mint előde s 

Karánsebesen ismét választás lenne. Ennyi zaklatás- 

nak azonban aligha kiteszi választóit. 

A gGazeta. ezen választásról vezérczikkezvén, 

ujjong örömében, hogy olyan szép egyetértéssel ment 

végbe. Nem rontjuk el örömét, hiszen könnyü ott egy- 

hangulag választani, a hol nincs ellenjelölt. Az orszá- 

gos pártok oda se hederitettek s igy a volt határőrök 

kedvükre éltethették jelöltjüket. 

A Gazetát ez neki tüzelte nagy dolgok pengeté- 

sére. Igy kellene tenni a többi románoknak is a vá- 

lasztókerületekben s akkor meg lehetne szerezni a nem- 

zeti és politikai jogokat! Ugyan ugy-e? De hol van 

még olyan választókerület, a melyben csak a tisztán 

román választók vannak? Hol fordul elő az, bogy az 

országos pártok összedugják kezeiket, holott ők is ál- 

lithatnak képviselőjelöltetj? Sehol. 

Azonban még az sem elég a Gazetának, hogy 

az ismert három országban - u. m. Ungaria, Banatus 

Ardealuban – tömörüljenek a románok a nemzeti 

és politikai jogok érdekében, még ennél is többre 

kerekedett étvágya. Solidaritásba kellene állani a nem- 

zetiségeknek oly czélból, hogy nagyobb dolgokat viv- 

hassanak ki. A ruthén, tót, szerb, román s talán még 

a szász, a német s mit tudjuk mi, hogy még kik, ke- 

zet kellene, hogy fogjanak igen természetesen a ma- 

gyarok ellen. Akkor lenne választás és czifra parla- 

ment Budapesten ! 

Igy jött meg a Gazetának is irásközben nagy 

dolgokra az ő ábrándos terve, melyre ezt mondja egy 

másik példabeszéd: Szived megjárja, de eszed rövid. 

A .Tribuna' el van fanyalodva, hogy ebben az 

országban semmi sem megy a tribunisták kedve sze- 

rint. Ha külügyi kérdésekről van szó, ki kérdezi meg 

őket, hogy ők minő véleményben vannak, ők elég ha 

vér- és pénzáldozatot hoznak, ha valamely intézet he- 

lyébe mást állitanak, őket nem kérdezik meg, nekik 

csak meg kell hajolniok a mások által hozott törvé- 

nyek előtt s tiszteni kell a végrehajtással megbizot- 

takat. Ha uj adót hoznak be, nem kérdezi őket, hogy 

megbirják-e azokat. Ha a kormány, vagy valamelyik 

áltula letesitett hatóság megsérti a törvényt, nincs szó- 

lásszabadságuk, nekik csak a megadás jutott. 

Igy megy a kesergés, melynek vége az, hogy 

három millió román mégis többet érdemelne. A aTri- 

buna- mindig 3 millió ember nevében szokta szórni 

szóvirágait s ebből egyet sem enged át kollégái, a 

.Gazcta, ,Telegrafult s Luminatorulu'-nak. Hogy 

azok aztán kiknek érdekeiért nyomatnak, erre ők fe- 

leljenek, mert ő azért ,Tribuna", hogy őt respektálják, 

de ö senkit. 

Az anyakönyvek magyarositása sincs inyére. De 

mi is lehetne neki inyére, a mi magyar ebben az or- 

szágban? Ahon van a vámkérdés! Ez már inyére 

van. Már most ő is szeretné, ha a vámháborunak 

vége szakadna. Azért biztatja a nácziót, hogy szólal- 

jon fel már valahára, főleg itt a Kárpátok alatt, hogy 

kösse meg a magyar kormány a szomszéddal a vám- 

szövetséget 

Óhajtandó, hogy ne legyen ez az ügy mindig 

csak remény s főleg reménysugár, hanem valóság. 

Nagyobb dolog ez a Tribunánál, mint a magyar nyelv- 

nek itt-ott való tanitása s ezt mi tökéletesen elhisz- 

szük neki, hogy a magyar nyelv szálka az ő szemében, 

melyet mi onnan ki nem huzhatunk. Hanem ő tribu- 

nistasága elvégre a vámügyben is odaát kacsingat s 

nem ennek a hazának ügyét hordozza szivén. Sze- 

rinte Román ának nincs (?) olyan nagy szüksége a vám- 

szerződésre. mert ezt a háborus időt arra használja 

fel, hogy megveti alapját odaát a nemzeti iparnak s 

másfelől hátunkon át jó üzletet csinál Nemet-, Fran- 

czia-, Olasz- és Angolországokkal. 

Nekünk kell tehát azon lennünk, hogy létrejöj- 

jön a szerződés. Tehát a magyarhoni románok sür- 

gessék a magyar kormányt a szerződés megkötésére. 

Igy már meg is lesz. (A holdban ! Szerk) 
Czenkalji. 

Közgyülés.*) 

Folyó hó 19-én tartotta a brassói első takarék- 

és önsegélyző szövetkezet ez évi közgyülését a városi 

tanácsház nagy termében számos tag jelenlétében. A 

gyülést Nagy István igazgató nyitotta meg, melyben 

örömmel jelezte a szövetkezet mult évi gyarapodását. 

Ezután Mayer József kir. 

Nándor tanár jegyzővé választatván, Moringer Károly 

olvasta fel évi jelentését, mely örvendetes tudomásul 

vétetvén, Koós Ferencz kir, tanácsos tanfelügyelő in 

ditványára a közgyűlés Moringer Károly könyvvezető- 

nek egyhangulag elismerést szavazott. 

Piblinger Ede pénz áros az 1888. évi költségve- 

tést terjesztette elő, melynél Koós Ferencz kir. tanf. 

indítványozta, miszerint a f. évi költségvetésbe vétes- 

sék fel bármi kevés összeg a brassói szegény gyerme- 

keket segélyző egylet részére, mit dr. Weisz Ignácz 

ügyvéd ellenezvén, inditványára kimondatott, hogy a 

segély nem vétetik fel a költségvetésbe, hanem az 

*) Mult számunkból tér szüke miatt kimaradt. Szerk. 

mit valóban meg is érdemelt, eltekintve, hogy ez alig 

zár Lukács és Koós Ferencz küldettek ki, mely után 

lakját semmiképen költői egészszé alakitani nem tudta, 

árán a közönség szivesen bocsátotta meg, hogy 3 

tanácsos korelnökké, Mally 

igazgatóság humanus érzületére bizatik, miszerint év 

végével tetszés szerinti összeget hozzon javaslatba az 
emlitett ezélra. Ebbe Koós Ferencz iuditványozó is 

belenyugodván, inditványát visszavonta. 

Végül Koós Ferencz inditványára a közgyülés 
az igazgatóságnak a mult évi önzetlen, hazafias mun. 

kásságáért egyhangulag meleg köszönetet szavazott, a 

három éves brassói magyar pénzintézet, az igazgató- 

ságnak eléggé nem méltányolható fáradozása kövel- 

keztében a mult 1887-ik évben közei háromszázezet 

frt forgalmat mutatott ki. 

lme, hogyan lesz zcseppekből a nagy folyó 

Brassói magyar polgártársaink figyelmébe nem ajánl- 

hatjuk eléggé e magyar pénzintézetet. : 
A közgyülés jegyzőkönyvének hitelesítésére Ver- 

Mayer József korelnök meleg szavakban megköszön. 

vén a tagoknak e pénzintézet iránti érdeklődését, a 

gyülést bezárta. : 

A gyülés a korelnök és igazgatóság zajos éljen- 

zése között a legjobb hangulatban oszlott szét, ma- 

gával vivén azt a meggyőződést, hogy az első brassói 

takarék és önsegélyző szövetkezet jövője a legjobb ke- 

zekbe van letéve. 

A tanári kör felolvasása.") 
A tanári kör mult vasárnapi felolvasó estélyén 

dr. Hoffmann Frigyes: Arany Toldiját s annak keletke- 

zési történetét ismertette. Kik élvezetet vártak ez est- 

től, azt hiszszük nem csalódtak. Arany költészetének 

bűbája kit ne gyönyörködtetne, s az előadó egy-egy 

részletet oly megkapóan adott elő, hogy bizonyára 

nem volt a hallgatók között egy sem, kinek szive hur- 

jai meg ne rendültek volna. 
Bevezetésében szépen jellemezte előadó Toldi 

ifjusága keletkezésének korát, mely a nemzet ujra- 

ébredésével ifjuságával esik össze. Behatóan ismertette 

azon inditó okokat, melyek következménye volt, hogy 

ez első részt hét évvel később nem Toldi férfi-korá- 

nak eposa, de Toldi estéje követtet, kiemelve kivált 

azt, ennek komor hangulata mennyire volt ismét össz- 

hangban az egész nemzet e korbeli lelki állapotával. 

A felolvasásnak tudományos szempontból ha- 

tározottan legérdekesebb része az volt, melyben azon 

nehézségeket fejtegette, melyek Aranyt a trilogia de- 

rék részének megirásában akadályozták. E czélból is- 

mertette [Illosvay Toldi mondáját, melynek nyers sa- 

a mi okozta, hogy a kétszer megkezdett munkát, mely- 

nek érdekes töredékeit a Daliás időkben" birjuk, 

félbenhagyta. : : 

Arany ugyanis maga mondja, hogy eposának 

költői hitelét az képezi, hogy a benne feldolgozott ele- 

mek, ilyen vagy amolyan alakban a költészetben kell 

hogy már eleve meglegyenek. A mit a költő Ulosvay 

Toldijában nem talált meg. az összekötő kapcsot, 

Toldi szerelmének lélektani kulcsát, azt részben Szig- 

ligeti .Rózsa czimű drámájában, részben baró Kemény 

Zzigmond .Az özvegy és leánya' eczimű regényében 

találta meg Toldi hűséges kobzosának alakját pedig 

Kisfaludi Károly Tihamérjából veszi. 

Szigligeti nyománu harczoltatja Toldit Kesziben 

Piroskácért idegen fegyverben, e lovagi vétke, s gyor- 

san fellobbant szerelme trag:kus következményeit a 

Kemény regénye adta nyomon oldja meg s a kobzos 

bevonása által történeti háttért ad eposának, összekap- 

csolván azt az Anjouk kora legtragikusabb eseményei- 

vel, melynek egyuttal békés megoldást ad azáltal, hogy 

a Zách nemzetség utolsó sarját Nagy Lajos visszafo- 

gadja kegyelmébe. : 

A felolvasásnak a közönséget leginkább megható 

része határozottan Toldi szerelmének ismertetése, 

kedves Piroska keservének ecsetelése volt. Ez élvezel 

felolvasás másfél óvát vett igénybe, mi a zsufolásig 

megtelt teremben, melyben a hőmérséklet idővel 4 

forrpontig emelkedett nem volt épen csekélység. 

A felolvasások, melyek, mint értesüű ünk, mé 

csak hácom vasárnapra terveztetnek jövő vasárnaptó 

kezdve tekintettel a hosszabbodó napokra d. u. 5 ór 

helyett 6 órakor kezdődnek s a legközelebbin Binde 

Jenő főreáliskolai tanár fogja a nyelvek rokonságána 

vizsgálati módját ismertetni. 

Rendőri visszapillantás az 1887. évre. 
(Vége.) 

A közegészégügyi reform etörekvéseknek rendk' 

vüli akadalyokkal kell megküzdeniök, melyek részbe'l 

a lakosság nagy nyomor- és szegénységében részbe 

pedig a bolgárszegi rész különös épitési és talajvisző' 

*) Mult számunkból tárgyhalmaz miatt kiszorult. 
Szerk,
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nyain alapszanak s melyeket csak az méltathat kel- 

lően, a ki a viszonyokba beavatott. 

Hogy a rendőri tevékenység ezen ágában a ha- 

ladás oly rendkivül lassu, annak oka különösen a la- 
kosság egy nagy részének közönyössége a közegész- 

ségügy iránt, mely a rendőrség szigorát még akkor is 

csak bosszantásnak tekinti, mikor csak a legprimitivebb 
egészségügyi követelményekről van szó. Nem csekély 

mértékben járul ehhez a város zilált anyagi helyzete, 
mely nem engedi, hogy a külvárosok is bevonassanak 

a város által eszközöltetett utcza- s csatornatisztitási 

hálózatba. Oly tény ez, mely — előmozditva a közön- 

ség egy nagy részének a tisztaság iránti érzék nélkü- 

lisége által - az ezen téren mutatkozó hiányokat 

könnyen megmagyarázza. 
A mi a közerkölcsöt illeti, fájdalommal kell 

konstatálni, hogy itt is csak lassan javulnak a viszo- 

nyok. A közerkölcs elleni kihágások számában nagy 

arányban vettek részt a lefolyt évben is a nőcselédek, 

melyek – nagy részben – nélkülözve minden házi 

fegyelmet, daczára többszöri s ismételt tömeges meg- 

büntettetésnek, fék elenül folytatták erkölcstelen élet- 

módjukat. Tagadhatatlan ugyan, hogy a már jogérvé- 

nyes prostituczió-rendszabály hézagpótló városunkban 

s hatalmas fegyver a rendőrség kezében azok ellen, 

kik a hatósági ellenőrzés alól kivonják magukat, - 

habár ezen szabályzat alkalmazása épen ott igényel 

legtöbb óvatosságot, hol a prostituczió talán legjobban 
virágzik. 

Az éjjeli kávéméréseknek 1887. évben történt 

ujbóli szaporodása, melyeket az ipartörvény értelmé- 
ben akadályozni nem lehet, sok tekintetben fertőztetik 
a közerkölcsöt, minthogy azok ellenőrzése ily nagy 
szám mellett rendkivül meg van nehezitve. Daczára 

ennek a rendőrség azelőtthez képest összehasonlitha- 

tatlanul kedvezőbb helyzetben van, minélfogva az ál- 

landó s szigoru felügyelet következtében - melynek 

a mult évben is két ily üzlet esett áldozatul - a köz- 

erkölcsiség tekintetében is javulás várható. 

Mint a közélet általában, ugy a rendőri tevé- 

kenység is csak a műveltség és czivilizáczióval tart 

lépést. A lakosság egy nagy részének müveltsége; az 

ország sajátos viszonyai, melyek nevezetesen Brassó- 

ban, mint határvárosban, legpregnánsabbul nyilatkoz- 

nak, nem engednek lépést tartani azon nagy haladás- 

sal, mely a müvelt nyugoton természetes. 

Ezen, a rendőrségnek csak legfőbb tevékenységét 

felölelt jelentés nem fejezhető be egy, a lakossághoz 

s különösen annak müveltebb részéhez intézett kére- 

lem nélkül: hogy a rendőrséget a közjó érdekében 

fett szolgálataiban leghathatósabban támogassa. Mert 

tény az, hogy a közönség megkivántató érzéke s hat- 

hatós támogatása nélkül a legügyesebb rendőrség is 

csak kétes eredményeket tud felmutatni; közönyösség 

a hatóságoknak a közjó érdekében nyilvánutó törek- 
véseiben ép oly hátrányos és eredményes tevékenységre 

mint rosszakaratu s ellenséges kritika. valamint a kö- 

zönség alsóbb s más köreiben uralkodó felfogás, mely 

a rendőrséget a lakosság iránti ellenséges érzületü in- 

tézménynek tekinti. 

Mükedvelői előadás Csernátfaluban.*) 

A négyfalusi tanitói dalköre által e hó 19-én 

Csernátfaluban felerészben az E. M. K. E. részére 

rendezett estély igen szépen sikerült. A terem egészen 
megtelt, a mint ez mostanában ott rendesen történni szo- 

kott. ,A közügyek" czimű 1 felvonásos vigjátékot oly 

szabatosan s annyi szinpadi otthonosággal adták elő, 

hogy az hazánk akármelyik városában működő mü- 
kedvelőknek becsületére vált volna. 

. A zenedarabok is annyira sikerültek, hogy min- 
deniket tapsviharokkal fogadta a közönség. A Hol a 
tavasznak' czimű dal, Rab István csángó költő szép 
költeménye, nemcsak általános tetszést aratott, de 
azt ismételni is kellett. Az élőképek is nagy tetszést 
vivtak ki, szóval a négyfalusi társadalmi életet e lelkes 
tanitókör egészen átvillanyozta. Köszönet érette Bede 
Dániel tanitó-egyleti elnöknek s Michaelis Samu tani- 

tónak, ki a négyfalusi kör részére mint jeles zeneköltő 

és valóságos nyereség. Köszönet az összes közremű- 
ködőknek, kik a Hegyeshegy alatt a csángó falvak 
szivében Csernátfaluban ilyen élvezetes estélyt szerez- 
tek. A hétfalunak ma olyan szép, művelt magyar in- 

telligentiája van, hogy az meglepte a brassói vendé- 
geket is. 

Néhány honvédtiszt is részt vett az estélyen s 
igen jól is érezték magukat. Az előadást, mely igen jó 
hangulatba hozta a közönséget, tánczvigalom követte, 
mely reggeli 6 óráig a.legjobb kedvvel tartott. A csárdáso- 
kat megujrázták nem is egyszer, hanem kétszer- há- 
TOMmSZOr is. A brassói czigány zenekar Galuska veze- 

*) Mult számunkból; tárgyhalmaz! miatt kiszorult. Szerk. 

tése alatt oly ügyesen rakja a szebbnél-szebb csárdá- 
sokat, hogy akár Kolozsvárra is beillenék. 

Ezen estély erkölcsi hatással leend az Emke. 
jövőjére a hét csángó faluban. Az annyagi eredmény 
ezuttal szép volt s erről a t. közönséget közelebb ér- 
tesitendi a rendezőség. A vendégek között ott láttuk 

Koós Ferencz kir. tan. tanfelügyelő urat is, ki a csán- 
gó-magyarság örömében, bánatában mindég hiven osz- 

tozni szokott. 

„Éljen a Négyfalusi tanitói kör és virágozzék ! 
Jelenvolt. 

Helyi és vidéki hirek 
Kérelem. Lapunk agzon t. előfizetőit, kik előfi- 

zetéseikkel még hátrálékban vannak, kérjük tisztelettel, 
sziveskedjenek előfizetési dijaikat lehetőleg postafordul- 
tával beküldeni. - A kiadóhivatal. 

Személyi hirek. Gróf Bethlen András főispán ur 
majd három heti tartózkodás után f. hó 19 én Buda- 
pestről Szebenbe érkezett. 

Református templom. A helybeli ev. ref. egyház 
megvette a Száva Zachariás-féle házat, melynek tel- 
kére templomot szándékozik épittetni." Vajha e szán- 
dék mielőbb megvalósulhatna s magyar templomaink 
száma egygyel gyarapodnék ! 

A tanári körnek jövő vasárnap tartandó felol- 
vasó estélyén Binder Jenő főreáliskolai tanár az ösz- 
szehasonlitó nyelv-vizsgálat módszerét fogja ismertetni. 
Azt hiszszüúk, azon meleg érdeklődés után, melyet a 
közönség a felolvasásokkal szemben eddig is tanusi 
tott, fölösleges ez érdekes tárgyra külön is felhivni a 
figyelmet. Sokat beszélünk mindennap a nyelvek ro- 
konságáról; tudjuk, mily fontossága van, főként a tör- 
ténelmi s ethnographiai vizsgálatoknál, de vajmi ke 
veset tudunk arról, miképen állapittatik az meg. Re- 
méljük, hogy a kisérlet e kérdésre egy rövid, érdekes 
felolvasásban adni meg a választ, melyben az egyes 
tételek a köznapi élet s tapasztalatból vett példákon 
igazoltatnak, a közönség tetszésében részesül. A fel- 
olvasások jövő vasárnaptól kezdve d u. 6 órakor tar- 
tatnak meg az eddigi helyen. 

Felmentő itélet. A brassói kir. törvényszék a f. 
hó 22-én tartott végtárgyaláson vétkes bukással vá- 
dolt Bartha Istvánt a vád alól felmentette. A kir. 
ügyész azonban fellebbezett. 

Eltünt. Grosz Lőrinez kir. törvényszéki irnok f. 
hó 22-án teggel eltünt lakásáról s azóta nem tért 
vissza. Előzetesen beszélt revolvervásárlásról s általá- 
ban oly magaviseletet tanusitott, melyről öngyilkosságra 
lehet következtetni. A szerencsétlen öreg ember — 
mint a városban elterjedt - fürdőbe ment s ott fel- 
vágta ereit. Tettét hihetőleg elmezavarban követte el. 

Kacsa Tegnap d. u. a városban az a hir terjedt 
el, mintha a német trónörökös hirtelen meghalt volna.- 
Távirati tudósitásunk alapján kijelenthetjük, hogy a 
hir - bála a gondviselésnek - csak kacsa s a trón- 
örökös állapota tegnap estéről kelt jelentés szerint 
változatlan. . 

Orgazdaság. Ifj. Zeidner Henrik ódonkereskedő 
ellen a Drechsler-féle kávéházban történt tekegolyó- 
lopás alkalmából orgazdaság ezimén bünvádi feljelen- 
tés tétetett a városkapitányság által. 

Himlő. Tatrangon a himlő ismét oly nagy mér- 
tékben lépett fel, hogy az álla mi népiskoiát be kellett 
zárni. Eddig az iskolának kilenez növendéke halt meg 
ezen betegségben. – Elővigyázat ! 

A nagy-szebeni polgári kör -- mint levelezőnk 
irja - f. hó 19-én tartotta idei rendes közgyülését 
a tagok nagy részvéte mellett. Zágoni Gábor elnök 
emelkedett hangu, helyenként zajos tetszéssel fogadott, 
lendületes megnyitó beszédét a gyülés szószerint jegy- 
zőkönyvre vétetni határozta. Az előterjesztett évi je- 
lentés örvendetes tudomásul vétetvén, Bergay József 
pénzügyi titkárnak és Kovács Jánosnak jegyzőkönyvi 
köszönet szavaztatott nagylelkü adományaikért, vala- 
mint elismerés a titkárnak és pénztárosnak buzgó 
működésükért. Az évi tagdij ő frtban állapittatott meg. 
Az 1888. évi költségvetés 198 írt 15 kr. fölösleget 
mutat. A pénztáros lemondván, helyébe Felter Móricz 
választatott, valamint vál. tagokká : Bokody Imre, Bu- 

garsky Constantin, Gidófalvy Géza, Rieger Endre, 
Svabik János, Szabó Sándor, Ninger Ignácz és Rosen- 

blum József. Több tárgy nem lévén, a gyülés zZágoni 

Gábor elnök lelkes éljeneztetésével feloszlott, kinek a 

szebeni magyar társadalom felvirágoztatása körül va- 

lóban hervadhatatlan érdemei vannak. 

Szállitások a m. kir. államvasutak részére. A 

m. kir. államvasutak részére az 1890. év végeig ter- 

jedő időszakban az alább felsorolt tárgyak szüksége- 
sek: különféle szerszámok, taligák, szénkosarak nád- 

ból, facsapok, jelző zászlók, kötelek és zsinegek, kö- 

szörű kövek, viz- és olajkannák, jelző lámpások, 

szemétlapátok, túüzoltó- és vizvedrek, különféle kefék, 

palaczkok, poharak, székek hajlitott fából, bélyegző 

Schuster K. L.-nél Brassóban. 

párnák stb. Ezen tárgyak szállitására nézve már 
72,995/1887. szám alatt az ajánlati tárgyalas kiiratott 
és az ajánlatok bsaadására vonatkozó határidő 1888. 

márczius hó 23-ra kitüzetett. Közelebbi értesitéseket 

ad a brassói kereskedelmi és iparkamara. 

Trefort Ágoston miniszter állapotában örvende- 
detes fordulat állt be. A miniszter sokkal jobban érzi 
mostan magát, mint laz előző napokban. Most már 

nagyfoku idegessége is megszünt s több izben jó ét- 
vágygyal evett. A beteg állapota felől nagyon sokan 
tudakozódtak s a miniszter Széchenyi-utezai lakásán 
több előkelő látogató járt. A király és a királyné na- 

ponkint tudakozódnak. 

A beteg trónörökös. San-Remoból jelentik f. hó 
21-ről sügönyileg : A trónörökösnek nyugtalan éjszakája 
volt, álmát folytonos köhögés zavarja. A köhögés 
nyálka-kiválasztással jár. Láza nincs. Az a körülmény, 
hogy a beteg nem tud aludni, komoly aggodalomra 
okot nem szolgáltathat. Lehet, hogy a köhögést a 

légcsőbe illesztett cső fokozza, a mennyiben a csatorna 
izgatja a vele érintkező részeket. Bár a trónörökös 
állapota a mütét végrheajtása óta nem igen mutat 
arra, hogy a beteg valami nagy mértékben és rohamo- 
san tudná visszaszerezni erejét, mindamellett helyzete 

általában nem aggodalom keltő, s a helyi bántalmak 

csak is oly okokra vezethetők vissza, a melyek las- 

sankint el fognak mulni. 

Uj zenemü. Megjelentek Stein János kolozsvári 
m kir. egyetemi könyvárus és kiadónál Jakab Ődön 

„Szegény Radóné" népszinmüvének eredeti dalai. A 

füzet öt eredeti magyar zamatu és Ho ós János szer- 

zeményét képező dalt tartalmaz. Mind az öt dal ára 

1 forint. : 

Hatásos gyógyszerek. Vannak hazánkban beteg- 
ségek, melyek roppant sürüen fordulnak elő. Ilyenek 
a vizszegénység, sápkór, migrain, rossz emésztés, ál- 
matlanság, lankadtság, ideges izgatottság, mely már 
kicsinyeinknel is igen gyakran mutatkozik. Az ezen 
bajok elien használt praeparatumok, mint vasas borok, 
szörpök stb., a ható anyagokat nem tartatmazzák ele- 
gendő mennyiségben. Ezeket pótolják a Hazslinszky 
Károly jónevü fővárosi gyógyszerész által ujabban ké- 
szitett vasas Pepton conserv felnőttek számára, és a 
vasas phosphor pastilla a kicsinyeknek, melyek undo- 
ritó szagtól teljesen mentek és mint kellemes izű cse- 
mege szivesen vétetnek. 

A feltalálások kora. Igy nevezzük joggal a mos- 

tani kort, mert a feltalálások végtelen sorban követik 

egymást. Megérthetetlen balsors volna, ha minden té- 

ren uj találmányok volnának feljegyzendők, csak a 
gyógytudományban nem. Ez nem is áll, mert betegsé- 
gek, melyek ezelőtt egyáltalában gyógyithatlanok*-nak 
ismertettek, most ujan feltalált egyszerűü gyógyszerek- 
nek kényszerittetnnek tért engedni. Még kevés évvel 
ezelőtt a ezukorbetegség gyógyithatatlannak tartatott; 
Warner Safe Diates Curejának feltalálásával e felfo- 
gas megezáfoltatott. Ezt bizonyitja Schondube kántor 
és első tanitó urnak levele Breitenhagenban Magde- 
burg mellett: „Az ön Warner Safe Diabetes Curájá- 
nak használata folytán, tanitó szomszédom, Feechmann 
ur Nagy Rosenburgban, a czukorbetegségből kigyó- 
gyult. Eladás és szétküldés csak gyógyszertárak által. 
Ára 2 frt 80 kr. Raktár: Goos J. Klein Viktor, 

Főraktár: 
gyógyszerésznél (Fanta M.) Prágában. 

Einhorn 

Táviratok. 

Lemberg, febr. 22. (A ,„Brassó" eredeti 
távirata.) A Dzienik Polszki jelenti: Zoloczyska 
és Odessa közötti vasuti raktárakban 10 millió 
pud gabona és 7 millió pud czukor van fel- 
halmozva, a nélkül, hogy a vasut ezeket ren- 
deltetésük helyére továbbithatná, — mert az 
orosz katonai hatóságok csaknem valamennyi 
vaggont lefoglaltak csapatszallitási czélokra 
s legnagyobb részét már el is küldték az 
északi kormányzóságba. 

San-Remo, febr 23. (A „Brassó" eredeti 
távirata.) A trónörökös állapotában változás 
nem állott be. : 

London, febr. 23. (A „Brassó" eredeti 
távirata.) Fergusson kijelenté az alsóházban, 
hogy a béke megzavartatásának veszélye kisebb, 
mint tavaly. Anglia teendője, hogy ne bonyo- 
lódjék háboruba, ha nemzeti érdekei érintet- 
lenek. Anglia valamennyi hatalommal béké- 
ben, egyetértésben él. 

Brüssel, febr. 23. (A ,„Brassó" eredeti 
távirata.) Az orosz kabinet franczia, holland 
és belga konzorcziumtól százötven millió kölcsönt 
vett fel. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Szterényi lózsof, 
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Szám 43.–1888. végrh. 

Árverési hirdetmény. 
Alólirt kir. birósági végrehajtó ezen- 

nel közhirré teszi, miszerint az erzsébet- 
városi kir. törvényszéknak 1887. évi 5601. 
számu végrehajtást elrendelő és a med 
gyesi kir. járásbiróságnak 1887. évi 5720. 
számu kiküldő végzése folytán Reichel 
Anton végrehajtató részére Schuvarz Ká- 
roly medgyesi lakos végrehajtást szenvedő 
ellen 227 frt tőke s járulékai iránt kielé- 
gitésképen biróilag lefoglalt és 750 frtra 
becsült ingóságokra a medgyesi kir. já- 
rásbiróságnak 1887. évi augusztus hó 30 
napjától járó 60-os kamatai s eddig ösz- 
szesen 22 friban megállapitott költségek 
iránt a további kielégitési végrehajtás el- 
rendeltetett.. 

Ennek folytán az 1881. évi LX. t.cz. 
102. §-a értelmében hivatalból a 711.— 
1887. számu végrehajtási jegyzőkönyv 
alapján végrehajtató, foglaltatók s felül- 
foglaltatók javára is, a mennyiben ezek is 
árverési jogot nyertek volna, tekintettel 
az idézett törvényezikk 103. §-ára, az ár- 
verésnek Medgyes wárosában végrehajtást 
szenvedő kereskedésében leendő megtar- 
tására határnapul 1888. évi február hó 
29-ik napjának délelőtti 9 órája kitüzetik, 
a mikor a biróilag lefoglalt, 25 csomag 
ban 50 tuczat abrosz a legtöbbet igérő- 

nek, az idézett t. cz. 108. §-ában megál- 
lapitott feltételek mellett, 

nak adatni. 
Egyszersmind felhivatnak mindazok, 

kik az elárvereztetni rendelt ingóságok vé 
telárából a végrehajtató követelését meg- 
előző kielégitéshez tartanak jogot, 
elsőbbségi igénybejelentéseiket a felhozott 
törvényezikk 111. és 112. §-ai értelmében[ 
az árverés kezdeléig alólirt kiküldött vég- 
rehajtatónál vagy irásban beadni, 

nyes eljárást akadályozni nem fogják. 

Medgyes, 1888. február 12. 

Lang Róbert, 
kir. birósági végrehajtó. 191] 1-1 

Wetzel Ottó 
mechanikus 

speczialista a varrógépszakban 
Brassó, széles-utcsa 540. 

elvállal minden rendszerbeli varró-! 

gép javitást, – valamint minden, a 

mechanikai szakba vágó más mun-[ 

kákat jutányos aárakon. (81) 3—8 

k z 

legujabb divat szerint készülnek. 

tartalmazó női 

Előnyöő alkalmi bevásárlák 

KOVÁSZNAI és KERESZTESY 
női divattermükben 

BRASSÓ - FŐTÉR. 
mMenyasszonyi, séta- és házi ruhák (toilettek) a 

divat gyapju és selyem ruhaszövetek fekete 
és minden szinben, posztómaradékok, mosó satin és cretonok, 
ugyszintén női- és gyermek-felöltők, 
tillek a tavaszi uj bevásárlás folytán előnyös áron adatnak el. 

(71) 

— Továbbá a raktár egy részét 
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esőköpenyek és man- 

Mintaák kivánatra bé rmentve küldetnek. 

Ugyanott egy gyakornok fölvétetik. 
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désben, s a hol még nem volna, 
a t. közönség követelje, mint magyar ipartorm ket. 

Mintákat ingyen s bérmentve küld LENCK S. soproni gyára. 

[86] 7-15 : 
: e : 

Háziasszonyok figyelmébe: ! 

Minden magyar háztartásban 
divattá vált már 

aLenck-kávé 
használata, 

s nemcsak azért mivel magyar gyártmány, hanem mivel aroma, 
illat és alkatrészek kifogástalan minősége tekintetében fölülmulja 
a kereskedelmünkben előforduló összes kávépótlékokat. 

Lenck-kávé kapható minden füszer- és csemege-kereske- 
vagy a készlet elfogyott volna, 

A gyár képviselője Brassóban: Fredvzig 9 János ur. 
rSzSzeöv.................. ....................... 

ésemeseseke s 

PAPP FERENCZ 
butorgyártó 

Brassóban, a Nagy- s 

ajánlja a legnagyobb választéku butorokkal 
fölszerelt 

butorraktárát, - 
valamint mühelyét, mely minden e szakmaba 
vágó munkákat gyorsan s jutányosan készít. 

Ugyanitt diófa-furnírok is kaphatók. 

mr k 3- 

Czérna-utcza sarkán 

Brassó, ALEXI könyvnyomdája. 

—-- 

készpénzért, — 
szükség esetén a becsáron alul is el fog- 

VV PPTOTONOE 
hogy 

VÉDJEGY anyagokat, 

avagy 
pedig szóval bejelenteni tartoznak, külön- 
ben a késöbben beadott igények a törvé- 

kadtság és ideges izgatott- 
ság ellen. 

Kapható gyógyszertárak- 

vekkek 
Vasas Phosphor Pastilia- 

mely daczára annak, hogy 
dúsan tartalmazza a hatásos v ÉDJEGV 

s rendkivül erősítő ; 
ecsemegét képez. 

Ajánltatik: a - 
sápkór, a vérsze- mnan 
génység, migrain, 
rosz emésztés, ál- 

é matlanság, lan- 

MNemes izü czukorka - 

gyenge gy ermekeknél : 

SSCHUTZMARKE- 

Rendkivül erősitő, kel- VÉDJEGY. 

angolkóros, görvélyes, 
vérszegény s általában z 

az 7 idegesség, 

g 
Naponta 2 darab ada- 
tik be. 

Naponta 2 darab veendő 
Egy doboz ára 90 kr. 

Egy kis doboz ára 10 pastillával 50 kr. agy 
doboz 20 pastillával 90 kr. 

ban és a feltalálónál : 
H li k Ká l gyogyszerész, Rudapest, 
als IIS7 ar0 ] VIII., Sándor-tér 3. sz. 

Kisérletezések kitünő eredménynyel tétettek dr. Bókay János, dr, Tor- 
day Ferencz egyet. m.-tanár urak által és több gyógyintézetben, 

talánosan elismerő bizonyitványok állittattak ki. 
megvizsgáltattak és védjegygyel láttattak 

melyekről ál- 
Ezen gyógyszerek hivatalosan 

el (89] 1-8 

gyogyszertára Becsben 

Singerstrasse 15. sz. Zum goldenen Reichsapfel." 

Vértísztító labdacsok, 
tegség létezik, melyben ezen labdacsok csodálatos hatásukat ne mutották volna ki. A leg- 
makacsabb esetekben, hol más orvosság hiában alkalmaztatott, ezen labdacsok által teljes 
gyógyulás éretett el. 

Egy doboz 15 labdacscsa! 21 kr., 6 dobozt tartalmazó tekercs 1 frt 5 kr; bérmentetlen 
utánvéttel 1 

A pénz előleges beküldése mellett, bérmentve 1 tekeres labdacs 1 ífrt 25 kr, — 
2 tekercs 2 frt 30 kr, — 3 tekercs 3 ft 35 kr, — 4 tekercs 4 frt 40 kr, - 5 tekercs ő 

(Egy csomagnál kevesebb nem küldetik.) 
Számtalan irat érkezik, melyekben a fogyasztók a legkülönbözőbb betegségekből 

frt 20 kr, - 10 tekercs 9 frt e0 kr. 

való felgyógyulásukért köszönetet mondanak. 
rel, azokat tovább ajánlja. 

neg A sok közül álljon itt egy néhány: 
Leongang, 1883. május 15. 

Tisztelt uram! Labdacsai valóban cso- 
dákat müvelnek; nem olyanok, mint más 
feldicsért szerek, hanem valóban csaknem 
minden bajban segitenek. — Husvétra kapott 
labdacsaimból igen sokat barátaim és isme- 
rőseimnek adtám, a kiknél mind segitett s 
még magas koru személyeknél is különböző 
bajoknál és sérüléseknél; s ha ezek nem is 
gyógyultak meg egészen, de igen nagy ja- 
vulást érezvén, e labdacsokat tovább kiván- 
ják használni. Legyen szives tehát és küld- 
jön ujból 5 tekercscsel; köszönetet moud- 
ván a magam és társaim nevében, kik sze- 
rencsések valánk az ön labdacsai által egész- 
ségünket ismét visszanyerni. 

Deutinger Márton. 

Béga-Szent-György, 1882. febr. 16. 

Tekintetes ur! Nem tudok elég hálás 
lenni az ön labdacsai iránt, a melyek nőmet 
Isten után meggyógyitják miserere bajából, 
melyben éveken keresztül sinylődőtt. Néha 
most is kell neki bevenni e labdacsokból, 

düulni s ezen golyócskák segélyével bombázni 

ismerőseim körében. Nincs ellenemre, ha e 

ezelőtt egyetemes labdacsok., mely nevet 
teljes joggal megérdemlik, mert kevés be- 

frt 10 kr. 

Mindenki, ki egyszer kisérletet tett e szer- 

de egészsége annyira helyreállt, hogy ifjui 
frisseséggel végzi házi teendőit. Köszönete- 
met használja fel a szenvedők javára s egy- 
szersmind 2 tekercs labdacsot és két darab 
chinai szappant. - Különös tisztelettel 

Novák Alajos, műkertész. 

Bécs, 1881. február 20. 

Tisztelt uram! Feltéve, hogy az ön 
gyógyszerei mind oly kitünők, mint az ön 
hires fagybalzsama, mely családomban 
több idült fagydaganatnak gyorsan végére 
járt, elhatároztam magamban — daczára bi- 
zalmatlanságomnak az »universalise szerek 
iránt — az ön vértisztitó labdacsaihoz for? 

régi hámorrhoidalis bajomat. Meg kell val- 
lanom tehát önnek, hogy ezen régi szenve- 
désemtől, a labdacsok négy heti használata 
után megmenekedtem. Ajánlani fogom azt 

levelemet — aláirás nélkül – nyilvánosság- 
ra hozza. 

Tisztelettel C. v. T. 

Pserhofer J.-től, évek óta 
Fagy- balzsam, a legbiztosabb szernek van 

elismerve mindennemü fagybajok és idült 
sebek stb. ellen. Egy tégely ára 40 kr, bér- 
mentes megküldéssel 65 kr. 

Biztos szer a golyva és 
Gol yva-balzsam, másféle nyakdaganatok 

ellen. - Egy üvegcse ára 40 kr, bérmentes 
megküldéssel 65 kr. 

n jo oPrágai cseppeke megrom- 
Élet t-essonoia, lott gyomor, rossz emész- 

tés és mindennemü altesti bajok ellen, ki- 
tünő háziszer. Egy üvegcse 20 kr. 

ismert kitünő házi- 
Spitzegeriel-ször, szer katarrhus, re- 

kedtség és köhögés ellen. Egy üveg ára 50 
kr, 2 üveg bérmentes küldéssel 1 frt 50 kr. 

Amerikai köszvény kenőos, legjobb szer 
vényes és csúzos bajokban, tagszakgatás, 
ischias, fülszakgatás stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

Bernhard W. O.-tól 
Havasi növény-lianer, Lindauból, minden- 

nemü gyomorbántalmak ellen. Egy üveg 2 
frt 60 kr, fél üveg 1 frt 40 kr. 

d4 Pserhofer J.-től, évek 
Tamochinin-pomádé, óta orvosok által va- 

lamennyi hajnövesztő szer között a legjobb- 
nak elismerve. Egy csinosan kiállitott nagy 
szelencze ára 2 frt. 

9 r. Romershausentól a látóké- 
TOMVIL, esség megtartására és erősbi- 

tésére. Egy üveg 2 frt 50 kr. fél üveg 1.50 

Steudel tanártól, ütési 
Egyetemes tapasz, és szurási sebekre s 

s mindenféle mérges daganatokra, idült és 
időnként megujuló lábsebekre, pokolvarra, 
gyuladásos, fájdalmas daganatokra, gyula- 
dásos emlőkre, elfagyott es köszvényes ta- 
gokra s hasonló bajoknál ajánlatos. Egy té- 
gely B0 kr, bérmentve 75 kr. ; 

eltávolitja a lábiz- Lálizzadás elleni Dol, zmdást a kelle. 
metlen szagot. 1 doboz 50 kr, bérm. 75 kr. 

Bgyotemos tisztitő-s0, kelrich, á. etők Kitünő háziszer a 
megzavart emésztés minden következményei, 
ugymint fejfájás, szédülés, gyomorgörcs és 
gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. Egy 
csomag ára 1 frt. 

vagy Ferenczpálinka, - sós 
sóshorszesz, v. sótalan. Egy üveg 60 kr. 

Mindezen készitményeken kivül, mindenféle bel- és külföldi gyógykülönlegessé- 

gek találhatók, a melyek Ausztria-Magyarország hirlapjaiban közöltetnek, és az esetleg 

raktáron nem levők kivánatra azonnal, pontosan és olcsón beszereztetnek. 

A pénz előleges beküldésével a postaköltség kevesebbe kerül, mint utánvéttel. 

Postai megrendelések a leggyorsabban tellesittetnek, a pénz előleges beküldése 
ellenében, vagy pedig utánvétel mellett. 

A legtöbb ezen különlegességekből kapható Kolozsvártt: Szék y Miklós, Wolf 
János és dr. Ember Bozdán gyógyszerész uraknál. 


